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Előfizetési árak:
Egészévre 12 kor., félévre 6 kor., negyedévre

Egyes szám ára 10 fiit.
3 kor.

Felelős szerkeszti •’

B IL K E I F E R E N C Z .

Megjele-ik minden kedden, csütörtökön és szombaton este. 
Szerkesztőség és kiadóhivatal: Sunt-lslvin-tér I.

Egyes számolt.kaphatók: Rotter I„ Weisz II. és Krausz V. tőzsdéjében

Katoliczizmus „korlátok közötte
Nem az a gondolat bánt, hogy a bizonyos 

• korlátoké, vagy bizonyos határok »közt- magát 
»jó« katolikusnak hirdető, különben igen tisztelt 
laptársunkat valamiről meggyőzni képesek vol
nánk. Tudjuk nagyon jól, hogy egy olyan öreg, 
előítéletekkel telitett koponyába nehezen lehet 
valamit beleékelni. Nem! ez távol áll tölünk, 
csupán rámutatni akarunk arra a »határok., vagy
■ korlátok közt é lő . katoliczizmusra, arra a kü
lönös mértékre, a melylyel a »jó> katolikus a 
katolikusoknak mérni szokott.

A ki a katolikusokat csak igen tisztelt 
laptársunkból, kétes értékű szellemi böffeneteibiíl 
ismerné, bizony csak nagyon is fekete képet 
alkothatna magának azok mivoltáról. Ott ha ka
tolikusok felett bírálatot mondanak, rendesen
■ gazlelküek«, »aljasok«, shazaárulók*, »néppárti 
hecckáplánok*, .lelkiismeretlen izgatok., »per- 
fidek«, »bornirt elvakultak® és »farizeusok«, a 
nsvarczgelb bécsi politikai kamarilla támogatói, 
etc. — Ki tudná azt a sok zöldséget és gombát 
mind föltálalni - -  mondjuk: csak ilyenek kerülnek 
nála a szőnyegre. A  katoliczizmusból csak auto
nómiára van szüksége (nem tudjuk: a kormány 
óhajának megfelelöleg mit akar inkább választani ? 
harangozót, vagy sekrestyést?) a szellemre, a mely 
azt élteti, nem szokott b(

A FEJÉRMEGYEI NAPLÓ TARCZAJA. 
H angversenyen.

SZEMÉLYEK:
23. sz. hely: Sáros Benő.
24. * » Neje.
25. * > Leánya, Ella.
26. » » Cakó úr.

(A műsor első száma, egy sonáta)
Első rész: Allegro ma non trappó.

24. sz. Ismeri Cakó ur ezt a darabot?
26. sz. Most, hogy üzleti utón voltam 

Kolozsvárott, hallottam; isteni! El lesz raga itatva 
nagyságos asszonyom!

24. sz. (miközben jobbra, balra köszönget, 
a férjéhez) Nézd ember, Prókáék és Bölényiék 
is itt vannak. Sottné, Rebkáné is. Képzelem, ha 
nem jöttünk volna el, micsoda pletyka lett
volna belőle.

23. sz. Tökéletesen élég lett volna, ha Te 
jösz Ellával I

24. sz. Úgy, hogy hadd mondhatták volna, 
hogy a gazdag Sárosnak egy csöpp érzéke sincs 
a művészet iránt; hogy Ellának mily Közönséges 
apja vanl?

23. sz. Mikor úgy unatkozom 1
24. sz. Unatkozol, vagy nem, egyre megy, 

illik, hogy te is elmenj egy-egy hangversenyre.
26. sz. Hogy tetszik a darab Ella kisasz- 

szonynak ?
25. sz. Nekem,, nagyon!
26. sz. Nem is tudtam, hogy kedves édes 

anyja oly nagy zenebarát!
23. sz. (ásit) Istenem de unalmas:
24. sz. Apjuk, ne vágj ilyen rettenetes 

arczokat!
23. sz. Még soká tart?

Zimándyt a j*h‘azaáruló gazember« k ife jj  
zésen kezdve, ^skáláit lefelé és fölfelé minden 
képzelhető czumímel ellátta. Pedig meqiá^ivel 
egyszerűbb jett volna, ha figyelembe veszi annak 
a lepiszkojt* Zimájulynak a felszólítását

»E^ér lyjfuna jutalom dij já r  annak,
Kossuth Lajosról irt 'müvek tarlalpiái\$k bár
mely éd a ta f uiegczáfoljii képes.* ?’ M

£  'Ha igazságos akár lenni, bizonyárauélöbb bebi
zonyítja hazugságót, zsebrevágjarazjúOOO koro- ’ 
nájfc és jslmondja mit mi is mondottunk: egjr 
n4Éy embert nem szabad — m el| ha nagy hibái 
voltak î  csak a hibáiból megjtélni.
$ Ellenben Herczeg Ferencz öcskay^rigaJé- 

elléií nem volt szava Pedig ha igazságos 
mértékkel mérünk, Herczeg Ferencz a hazafiság 
és hazaszeretet szempontjából bizonyára nagyobb 
hibát követett el mint Zimándy, mert szándéko
san elferdítve a történelmet, Ocskayt, a ki Thaly 
Kálmán szerint (Századok legutóbbi füzete) elve
temült condoUieri-jellemii és sokszor menthetetlen 
áruló s végül haza és fejeJelcmáruló volt, föle
meli, magasztos hőssé avatja, a kinek hazaárulá
sát egyedül Rákóczy Ferencz hibájának lehet 
betudni, Rákóczyt, az ideális nemzeti hőst, a 
Iegendaszerü nagy alakot pedig lealacsonyította. 
Ez ellen tisztelt laptársunknak nem volt szava. 
Pedig ha egyforma mértékkel mér, legalább is 
kellett volna annyit mondani róla, mint az egy
kori törökbálinti plébánosról.

24. sz. Mindjárt vége, csak jó erősen tapsolj! 
(23. sz. tapsol, sőt »Bravó« kiáltásban tör ki, 
úgy, hogy környezete mosolyog.)
Második rész: Andante.

25. sz. De szép !
26. sz. Nagyon szentimentális.
2 .. sz. Nekem tetszik, kiváncsi vagyok a 

holnapi lapokra?
23. Te anyjuk, miféle darab ez?
24 sz. Nem tudom; olyan halotti induló-féle.
23. sz. Az is lesz! Az ember eltemettetné 

magát mellette! Hol a programm?
24. sz. Cakó urnái 1
23. sz. Kérdezd csak! ?
24. sz. Ella, kérdezd meg Cakó úrtól: miféle 

darab ez?
25. sz. De mama! — ha meghallja valaki 1 

Ez a második rész.
24. sz. Nem tudtam, (férjéhez) Második 

rész a neve.
23. sz. (fejcsóválva) Micsoda furcsa nevük 

is van a zenedaraboknak! És mindig szomorúbb 
lesz. — Most meg pláne elhallgatnak; mi ez?

24. sz. Tapsolj! vége.
(23. sz. tapsol.)
Harmadik rész: Scherzo.

23. sz. Hát ez milyen darab most?
24. sz. Na hallod, erről minden gyerek 

kitalálja, hogy valzer.
23. sz. (nevetve) Valzer? Szeretném látni, 

ki tud erre tánczolni?
24. sz. Szégyeld magad;  ̂ha Ella hallana I 

A  leányod zongorázik s te még azt sem tudod, 
hoev egy sálonvalzerra nem lehet tánczolni!?

23. sz. Hát miért valzer akkor ? (Pisszegés) 
Nagyszerű 1 a saját pénzemért tán beszélhetek I ? 
(Általános taps.)

Mai la p u n k  4 oldal.

Volt-e tisztelt laptársunknak egyetlen szava 
a Pikler ügy alkalmával ? Pedig független jellemű 
és szellemű laptársaink is — teszem a »Magyar- 
országit benne a kálvinista Bartha Miklós elég vilá
gosan és érthetően kimutatta, minden tanítványa, 
a kik hallgatták, a kiknek leikéből a haza és nem
zet igazi szeretetét kiirtotta, ékesen szóló bizony
ságot tehetnének róla, hogy Pikler ur határozottan 
i vallás- haza- és nemzetellenes tanokat hirdetett 
a magyar tudományegyetem katedrájáról. Erre 
sem volt egyetlen megrovó szava igen tisztelt lap
társunknak.

Rakovszky István fiatal közöshadseregbeli 
tiszt korában állítólag azt mondotta, hogy nem 
ismer királyt, csak császárt. Nagyon jól tudja azt 
tisztelt laptársunk velünk s mindenkivel együtt, 
hogy a közös hadsereg tisztjeinek nevelésénél a 
magyar nemzeti álláspont nagyon gyengén van 
képviselve, hogy ott németül tanulnak, németül 
beszélnek s a nagyrészt német és cseh szárma
zású tiszt-tanárok németül éreznek és ezt igye
keznek belecsepegtetni az ifjúságba is. Tehát 
épen nem első eset, hogy egy kózöshadseregbeli 
katonatiszt Kaiser-ról és nem König-ről beszél. 
Ha Rakovszky ezt az elvet most, képviselő korá
ban is vallaná, legyen egész nyugodt tisztelt lap
társunk, mi »hazaáruló* néppártiak volnánk az 
elsők, a kik tőle a tisztelet és elismerés érzel
meit megtagadnék. Tudja azt t. laptársunk igen

Negyedik rész: Allegro appassionató.
24. sz. Hol a ezukor? Úgy kiszáradt a 

torkom !
25. sz. Tessék! -  Láttad mama Prágaiékat? 

A tavalyi ruhájuk van rajtuk.
26. sz. És ha uj ruhába lennének is Páris 

almáját mégis Sáros Ella kisszony ka^ná.
24. Almát? Ne, ne adjon neki! Nem illik 

hangverseny alatt almát enni 1
25. sz. De mama!
23. sz. Istenem, de hosszú darab!
24. sz. De szép! Nézd, hogy üti a taktust, 

ez nagy művész lehet!
33. sz. Művész ide — művész oda — 6 

koronámba van ez a bolondság -  soká tart még ?
24. sz. Ella, soká tart inég?
25. sz. Mindjárt vége a darabnak s egy 

kis szünet lesz utána.
24. sz. (férjéhez) Mindjárt jön egy szünet.
23. sz. Hála Istennek! Akkor megyek az 

étterembe; nekem is kiszáradt a torkom!
24. sz. Na, vége!
23. sz. Bravó, bravó 1
26. sz. Isteni! gyönyörül
24- sz. Gyönyörű!
23. sz. Bravó, bravó! (szenvedélyesen tapsol, 

majd homlokát törli zsebkendőjével) Most megyek!
24. sz. Prágaiék intettek! Prágai mintha ide 

készülne, itt kell maradnod!
23. sz. Még csak ez hiányzott! Mi a csodát 

beszéljek azzal a föleziezomázott majommal? 
Olyan szomjas vagyok!

24. sz. Elmondod, hogy mennyire tetszett
a darab. , , , .

23. Azt úgyse hiszi e l ! En nem várok J 
Nagyon szomjas vagyok 1

24. sz. Menj, menjl Ne mérgesíts!
Staudacher Mariska.
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jól, hogy az az egyoldalú nevelés hibája és bűne, 
a mint Széchenyi Istvánnál, a legnagyobb ma
gyarnál is a katonai nevelés okozta azt, hogy 
nem királyról, hanem császárról beszélt, mind
ennek ellenére tisztelt laptársunk a függetlenség, 
az egyenlöségi érettség és igazság rovására 
csavarint egyet a dolgon és befeketíteni törek
szik valakit azért, mert néppárti és azt hisszük, 
nem ‘korlátok közt« levő katolikus mint ö.

Lám Kubinyi Árpádhoz nem volt szava, a 
ki képviselő korában állást foglalt a tót nyelv 
szabad használata mellett és követelte a tót nem
zeti keltűVü szabad gyakorlását. Kubinyi ur 
szabadelvű képviselő, ő ellene nincs szava, bizo
nyára nem azért, mert szabadelvű, hanem mert 
azok a bizonyos korlátok jobban megfelelnek az 
ö Ízlésének.

Ha egy katolikus papról, vagy egy szerény 
káplánról van szó, ha nem barátja annak a bi
zonyos korlátolt katoliczizmusnak, ha katolikus 
szellemben beszélni, vagy pláne tenni mer, rögtön 
ott van a nagy dobbal és veri a rovására er- 
nyedetlenül, mig a tüdeje bírja, rögtön kész a 
hazaáruló, a bornirt hecckáplán.

Nem tudjuk, szüksége van-e a mi igen 
tisztelt laptársunknak arra, hogy a katholikus 
papokat az ö olvasói előtt bepiszkolja, meggya
núsítja, érdekében van-e, erkölcsi vagy anyagi 
érdek ösztönzi-e ötét arra, hogy befeketítse a 
katolikus papságnak épen azt a részét, a mely 
alkalmazkodva a kor modern viszonyaihoz, épen 
nem elégszik meg többé a theoretikus, az elmé
leti kereszténységgel, nem elégszik meg azzal a 
gyüge mondással, hogy a pap csak a templomban 
legyen pap, hogy a pap maradjon a sekrestyében 
s a világban dobja le a reverendát, vagy legalább 
a hirdetett elveket, tehát ezzel nem elégedve 
meg, a kereszténység nagy elveit igyekszik be
vinni a nép közé, annak nagy nyomorúságában 
gondoskodni igyekszik annak anyagi helyzetéről. 
Ha a "Magyar Szóc cselekszi ezt, nem hederi- 
tünk rája, hiszen kenyere a ferdítés, ha az 
Egyetértés csinálja, nem csodáljuk, mert a hol 
nyíltan és alattomban annyira gyűlölik a katoli
kusokat, mint a függetlenséginek nevezett 48-as 
Kossuth-pártban, ott semmi uj nincs a nap alatt, 
ott hivatás az ilyesmi, ha a Pesti Hírlap, Buda
pesti Napló s hasonló jellemű kazár lapok igy 
beszélnek, nem csudáljuk, mert megkeresztelésük 
óta a katolikusok vad fanatikus gyülölését oj- 
tották a szivükbe — de hogy miért cselekszi 
ezt egy függetlenségi elvekkel dicsekvő lap, a 
melynek szerkesztője katholikusnak vallja magát 
— azt nem értjük.

Talán a hazaszeretetet akarja igy belénk 
csepegtetni? Legyen megnyugodva, nem fog ta
lálni Fejérmegyében katolikus papot, a kinek a 
h'izaszeretetbűí leczkére volna szüksége, annyi 
mindenesetre van mindegyikben, mint a Székes- 
fehérvári Hírlapban, pedig szerény tudomásunk 
szerint még senki sem panaszkodott rája haza
ellenes cselekedetek miatt.

Vagy talán a függetlenségi pártnak van rá 
szüksége, hogy azokat, a kiket a katolikus nép 
szeret, hogy azokat tőle elvadítsák, hogy haza- 
árulónak tüntessék fel azokat, a kik megtagadják 
a pihenés és nyugalom édességét, a szórakozá
sokat, éjjelt nappallá téve igyekszenek a keresz
tény magyar nép anyagi javaiért is minden le
hetőt elkövetni i Szegény, nagyon szegény, jobban 
mondva koldus lehet az a függetlenségi párt, a 
melynek ilyen asztalról lehullott morzsákból kell 
éldegélnie, hacsak a mások gyűlölete helyén tud 
a maga számára lelkesedést s talán győzelmet 
szerezni.

F E JB R M K G Y E I  n a p l ó ._________

Vagy talán azt tetszik bemutatni, hogy ilyen 
a katoliczizmüs a ‘korlátok között.?* Azt .hisszük 
nem sok gyönyörűséget szerez. >■.

A néppártnak és a szövetkezeteknek egy
máshoz való viszonyáról lapunk legközelebbi szá
mában óhajtunk szólani.

U J D O N J Ü G O K .
— Az olláregyesület szent miséje a jövő 

vasárnap — junius 2-Sn — délelőtt 10 órakor a 
szemináriumi templomban fog bemutattatni a 
Mindenhatónak.

— Tornaverseny. Az országos tornaverseny,
a mely egy életre való eszmét, az elgyengült, 
satnyulni induló ifjúság testi erőkben való fej
lesztését czélozta, a fejérvári diákokat is felvon- 
zotta az ország szivébe. Ifjaink fényes diadalairól 
nem igen álmodoztunk, hiszen Fejérvárott a 
tornászat, a testedzés iránt úgyszólván semminemű 
érdeklődés nem mutatkozik, legfeljebb az uton- 
utfélen okvetetlenkedö kerékpározók bosszantják 
a járó-kelő közönséget és keltenek egy-egy csön
des sóhajtást a sehol nem látott rendőr után. A 
mi ifjúságunk kávéházakban, mulatóhelyeken érzi 
csak magát ifjúnak, huzatni a czigánynyal kivi
lágos kivirradtig, dicsekedni vele, hogy kinek 
üresebb az erszénye, kinek sápadtabb, beesettebb 
az arcza: ez a fejérvári aranyifjuság, a tömött 
izmok, a rózsás arcz, ruganyos járás, erős test, a 
melyben erős lélek lakozik, ilyesmiről itt keveset 
tudnak. A középiskolák ifjúságitól sem vártunk 
jelentősét, arra a gyönyörű selyem zászlóra, a 
melyet a legmagyarabb főherczeg és neje adtak át 
a győzőknek, arra a mi gondolataink még 
álmunkban sem tévedtek, hiszen eddig úgy ta
pasztaltuk, hogy a fejérviri diákok csak a futás
ban tűntek ki. Nem csoda, mikor az Öregebbektől 
sem látnak férfinak való mulatságot. Ezenkívül 
különösen a gymnazisták alkalmas szabad térség 
nélkül is szűkölködnek kevés eszközzel nagy 
eredmények várásira nem lehetünk jogosítva. 
Dijakat nyertek, gymnazisták: Versen/utasban
ezüstérmet és könyvet Magyart Kossá Sámuel 
VII. o., ezüstérmet Mohai Lajos V. o., bronzér
met Dubovszky Elemér V. o. Mászásban bronz
érmet Kreutz József V. o. —  A  föreáliskola 
növendékei első nap egy díjhoz sem jutottak, de 
a második napon ők is elérték a négy kitüntetést. 
Fábián Gáspár és Varga István ezüstérmet, 
Gyenei Lajos és Schlesinger Mihály pedig bronz
érmet kaptak. Sok kellemetlenséget szerez a 
verseny az intéző köröknek, nem kevesebbet a 
szülőknek, a kik az egyenruhák beszerzésénél, 
útiköltségnél bizony — különösen a szerényebb 
jövedelműek, nem nagyon örülnek a miniszteri 
rendeletnek. Szerencse aztán, hogy olyan vezető
jük van, mint pl. a gymnázistáknak volt Erdössy 
Bódog tanár személyében, a kinek gondossága, 
tapintata, úgy az anyagi ellátás, mint a lelki 
gondozás tekintetében csak elismerést és dicsé
retet érdemel.

—  A gazdák szives figyelmébe- A  felső
városi kath. kör. választmánya Tamás Vilmos 
elnöklete alatt vasárnapi ülésén elhatározta, hogy 
a budapesti iparcsarnokban kiállított párisi ma
gyar mezőgazdasági kiállítást, a melyből gazdáink 
felette tanulságos tapasztalatokat szerezhetnek, — 
ha elegendő számú gazda jelentkezik — június 
hó 13-án megtekinti. Ezen kedvezményes, azaz 
féláru jegygyei, oda- és vissza leendő utazásban 
résztvenni óhajtó gazdákat felkérem, hogy június 
8-ig jelentkezzenek nálam, mert a kedvezmény 
kieszközlése végett a lépéseket a ‘Fejérmegyei 
Gazdasági Egyesület, utján mielőbb meg kell 
tennem. Székesfejérvár, 1901. május 27. Mészáros 
Gyula, ezredéves iskolai oszt. tanító, mint cső- 
portvezető.

Tájékozásul megjegyezzük: Az indulás reg
gel, egész nap a kiállítás alapos megtekintése,__
este hazaérkezés. Olcsó élelmezésről gondoskodva 
lesz. Mivel csak egy napot vesz igénybe a meg
tekintés, — igy szállásról nem is keli gondos

kodni. Ajánljuk gazdáink szives figyelmébe. — 
Bárki jelentkezhetik a csoportvezetőnél. A csoport- 

j vezető az égési kiállításon kalauzolja a csoportot, 
;;;• tizével t i l i lk é ii .  A fiz évvel ezelőtt
vagyis 1891. évi junius havában- érettségit tett 
kereskedelmi akadémistik f. hó. 27-én jöttek össze 
tiz éves találkozóra. Az akadémia nagytermében 
egy begyűjt férfiak nevében a köztük megjelent 
dr. Faludi Miksa igazgatót Bélák Ferencz üdvö
zölte, mire a meghatott igazgató válaszában ha
zaszeretetre intette egykori tanítványait Még a 
délelőtt folyamán megkoszorúzták néhai Hermán 
Sárdor sírját, a mi után a Tremkó-féle vendég
lőben terített asztal várta az egybegyűlteket. 
A banketten resztvettek az összes jelenlevők, 
névszerint: Bélák Ferencz, a kereskedelmi bank 
könyvelője (Székesfejérvár), Deutsch Aladár fa- 
kereskedő (Székesfejérvár), Fischer József takp. 
titkár (Marosvásárhely), Gergely Lajos máv. tiszt 
(Vácz), Grosz Ferdinánd ipar- és keresk. bank 
tisztviselője (Budapest), Húsz Ernő m. kér. bank 
(Budapest), Lukács László köles. seg. egyleti 
könyvelő (Szfejérvár), Mannheim Frigyes postatiszt 
(Győr), Ösztereicher Béla magánhivatalnok (Buda
pest), Pick József birtokos (Csered), Pláner 
Nándor (Budapest), Popper Samu takarékpénztári 
könyvelő (Veszprém), Almási J. magy. leszámítoló 
bank tisztviselő (Budapest), Steininger Sándor 
Magyar folyam és tenger hajózási társaság 
tisztviselője (Budapest), Steppinger Lajos máv. 
számtiszt (Budapest). A bankett után lefényké- 
peztették magukat a volt tanúlótársak és egy 
újabb 15 éves találkozóra írtak szerződést alá.

— A megyei tisztviselőit Őröm*. A  belügy
miniszter jóváhagyta a vármegyei közgyűlésnek a 
tisztviselők fizetésemelésére vonatkozó határo
zatát. E  szerint a javadalmak arányában 12375 
koronával emelkedett az évi fizetések összege. 
Tetemesen felemeltetett továbbá az utazási ita- 
Iánynyal biró tisztviselők iroda- és helyiség- 
átalánya is.

—  Panasz az uhlánusok ellen. Polgárdiró! 
kaptuk az alábbi panaszos sorokat: ‘Most épen 
a pünkösdi ünnepen már kora reggel ide érkeztek 
az uhlánus ezred emberei szalmáért, hogy mire 
a teplomból kijövünk, az utcza közepén lássuk 
ácsorogni s káromkodni őket, mivel a lovak 
nem bírják huzni a túlságosan megterhelt kocsit. 
És ez már most három vasárnapon történik 
igy, botránkoztatva a jó falusi népet. De nem 
csak botránkoztató dolog, hanem állatkínzás is, 
mert úgy megrakják a kocsit, hogy a két ló 
mellé mindig segítséget kell adni a vontatáshoz,.

A  szolgálati szabályzat szerint a jó katona 
vallásos, erkölcsös, tehát a lehetőség szerint a 
vasár- és ünnepnapot megszenteli. Alig hihetjük 
tehát, hogy a fentiek a parancsnokság intézkedése 
folytán történhetnek s igy reméljük, hogy többé 
nem is fog előfordulni. Egyelőre ennyit. A  dolgot 
figyelemmel kísérjük.

— A Duna titka. F. hó 24-én Czinger János 
révész a Duna-Adony mellett levő kissziget ke
leti részén egy 15—16 évesnek látszó férfi hullá
ját húzta ki á Dunából. Ruha nem volt rajta s 
igy valószínűleg korai fürdésnek lett az áldozata. 
Hogy ki volt, ifiindeddig senki sem tudja, fekete 
hajáról, széles, lapos ábrázatáról senki nem ismert 
még rá. Jobb oldalán égy hatalmas ütés nyoma 
látszott, a mi az esetet még rejtélyesebbé teszi.

— Mulatság. Á  vízivárosi Hazafias magyar 
Asztaltársaság, a mely egy magasztos ezéit tűzött 
maga e lé : szegény iskolás fiuknak felruházását, pün
kösd vasárnapján pénztára javára a Varga-féle 
vendéglőben ünnepélyt rendezett, a mely az alkal
matlan idő mellett is sikerülnek mondható. Jelen 
voltak, asszonyok: Alapi Ferenczné, Berveiler Já- 
nosné, Csipke Jánosné, Fröschl Józsefné, Gusz-
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tovics Rókusné, Horváth Istvánná, Kőrössy 
Gyuláné, Lechner Györgyné, Schwalm Víktorné, 
Troppert Jánosné. Leányok: Arany Katicza, En- 
geimann Auguszta és Mariska, Fekete Margit, 
Fröschl Annuska és Mariska, Kőrösy Valéria, 
Horváth Katicza, Felüifizetésekbö! 33 korona 20 
fillér folyt be az Asztaltársaság pénztáriba,

— Karékpár»eri«ny Vasárnap d. u. 4 órakor 
a helybeli kerékpiregyesület háziversenye meg
tartatott. A nyolcz versenyző közül az utat Wölczl 
Lajos '2 óra alatt, Lipp Rezső 2 óra 6 perez 
alatt, Kálóczy Gyula 2 óra 11 perez alatt tette 
meg Moórig. Az első nyertes ezüst, a második 
és harmadik bronz érmet kapott.

— A lövölde a pünkösdi ünnepek alatt a 
szokottnál sokkal látogatottabb volt. Úgy a czél- 
lövészet/ mint a tekeverseny iránt nagy volt az 
érdeklődés s a kik egyiket sem kedvelik, azok
nak a honvédzenekar sétahangversenye nemes 
szórakozást nyújtott. Ünnep első napján az álta
lános kép kedves kiegészítő részét képezte az a 
sok baba, a kik e napon versenyre keltlek szép
ségükkel. Óriási tapsvihar közepette nyerte el az 
első dijat Lauschmami Márta 53, a 2-ikat Barsy 
Irénke 39, a ,3-ikat ifj. Tóth Aladár 35 és Schu
bert Margit 27 szavazattal. Mig itt a szavazást 
megejtették, a tekénél is folyt a munka. Itt győz
tesek lettek: I. Szőke Gyula 16 fával (szivarzó
készlet), II. Kováts Gyula 16 fával (szivartárcza), 
Lukács Ernő 16 fával (czigaretta tárcza) és Engl 
Mihály. A ezéllövészet eredménye: pisztolynál: 
I. dr. Rádai Lajos, II. dr. Krausz Zsigmond, III. 
id. Csapó István, IV. ifj. Tögl Gyula. Az ünnep 
második napja főleg az ifjúságé volt, a jókedv 
sem hiányzott, tánezra perdült tehát a fiatalság, 
ugyancsak ropták a tánezot a hajnal érkeztéig. 
A jelenvolt hölgyek névsora:

Leányok: Berzsenyi Mariska, Grundbök Gi
zella, Grundbök Irma, Emmerth Mádi, Keller El
vira, Keller Mariska, Kováts Ilonka, Kováts Pi
roska, Dergy Lenke (Lúgos), Pollacsek Annuska, 
Pisky Ilona, Tóth Diána, Udvardy Salome.

Asszonyok: Albrecht Józsefné, Brüuner Já
nosné, Kováts Károlyné, ózv. Keller Károlyné, özv. 
Háhn Ernőné, Horváth Jenőné, Gödi Károlyné, 
Pollacsek Albinné, Molnár Elekné, Szerdahelyi 
N.-né, özv. Udvardy Jánosné, özv. Emmerth 
Heinrichné.

— Csőd. Kereskedőink gyors egymásután
ban válnak fizetésképtelenné. Legutóbb Nyáry 
Bála Kossuth-utczai füszerkereskedö kért maga 
ellen csődöt.

— A leszereli hadfi. Végit Mihály 69. 
gyalogezredbeli szakaszvezetö nem szokott meg
ijedni a maga árnyékától s néhány poros fülü 
czibilnek az ő legjobb hite szerint mindig meg 
kellett hajolni az ő zsinóros tekintélye előtt. 
Most az egyszer azonban nem úgy történt. 
Vasárnap délután ugyanis választottjával, Klein 
Sas-utcza 16. sz. alatti lakos konyha hölgyével 
töltötte az időt a Zetykó-féle vendéglőben s a 
késő esti órákban a leányzó domborodó toilett- 
jéhez simulva lassú menetütemben haladt a 
Palotai-utczán, a hol az idillt Csernai pék né
hány legénye hallgatagon bár, de megzavarta. 
Végh Mihály harczias önérzetét ez t ég nélkül 
bántotta s lecsatolta az »übersch%vungot«, hogy 
akasszon egypárt a beszélgető czibileknek. Ámde 
az oldalfegyver csakhamar a pékek kezében 
villogott s néhány perez múlva már a kutnál 
mosogatta a hadfi fejsebeit a hűséges leányzó, a
ki később a készültség szives jóindulatába ajánlván
szépszemü kedvesét, nyugalomra tért. Végh 
sebeit a csapatkórházban még az éj folyamán 
bekötözték. Megjegyezzük, hogy a jelzett ház 
soha sem nélkülözi a hadfiak hódolatát. Kleinék- 
nál a cselédnek, úgy látszik teljesen szabad sze
relmi joga van.

— Tolvajlásck. Vasárnap éjjel néhány éjjeli 
lovag a Szeder-utczára vetette ki a hálót. Először 
Módlich Rudolf városi kertésznél próbáltak Sze
rencset. Miután a kutyát egy darab pecsenyével 
elnémították, az ablak tábláját benyomták s az 
utczai szobában házkutatást tartottak. A kutya 
ekkor már jólakott, ugatni kezdett s á tolvajok 
egy szegetlen kalácscsal megugrottak. Nyakas 
István Szeder-utczai lakos, vasúti alkalmazotthoz 
hasonló módon jutottak be s bár a szobában 
négyen aludtak, egy ezüst órát lánczczal, 39 kor. 
készpénzt és egyéb ruhaneműt elloptak. Még 
három helyen próbáltak szerencsét, de kevés ered
ménynyel. A rendőrség nehogy mások is óvakod
janak a tettesektől, a vizsgálat érdekében óhajtja, 
hogy ezen és hasonló ügyekről a közönség tudo-

Pápics és Barát a 
mellett, hogy mind a kettő János, mind a kettő 
czizmadia is, még pedig mester. A  terhes heti 
munka után mesteri mivoltukhoz illő módon 
akarták megszentelni a pünkösdi ünnepeket s a 
Kuntler-féle vendéglőben sorakoztak a 32-es 
biblia köré s vérmérsékletüknek megfelöleg 
eleinte a >ruff* jarta, később azonban a deczik 
tömeges felvonulása után huszonegyezni kezdtek, 
a mi csakhamar megzavarta a békés együttlétet. 
A fináncziális differencziákat elvi ellentét követte 
s Pápics, a daliás nem kérette magát sokáig, 
lovagias térre terelte az ügyet s néhány lapos 
vágással vért eresztett ellenfelén. A békés 
természetű Barát most már ellenség lett. Az éj 
homályában néhány kávéház meglátogatása után 
az ellenfelek ismét szemközt álltak egymással s 
ha Pápics hirtelen el nem terül a földön, talán 
elvégzi műtétét a kezében levő vasruddal, a mi 
azonban be nem következett, mert Pápics látván, 
hogy tülnyomó elemi erővel van dolga, egy 
kézszurás után futásban keresett menedéket. 
Most a kapitányság előtt védi mindegyik az 
igazát s Kuti alkapitány a járásbíróság előtt 
vágatja el a gordiusi csomót.

— Vízözön agy kovácsmiihelyben. Folyó 
hó 27-én történt a mulatságos, Aschenbrenner 
Pál kovács mestert azonban mégis kellemetlenül 
érintő eset, melynek hősnője a rendőrség előtt 
nem épen előnyösen ismert Péteri Jánosné volt. 
A most nevezett két személy a Gyümölcs-utcza 
3. számú háznak békéden lakója, a mennyibe" 
békében Péterinével meglenni majdnem lehetet
len. A napokban is kiütött a házban a belviszály 
s Péteriné vereséget szenvedett a szóharezban. 
Eltökélte tehát, hogy kegyetlen boszut áll a 
kovácsmesteren s az elhatározást csakugyan tett 
követte. F. hó 27-én betörte a kovácsmühely 
ablakát s mindaddig hordta oda a vizet, mig az 
egész műhely viz alá nem került. Ekkor aztán 
gyönyörködött a munkájában, mígnem a rendőr
ség elvette a kedvét. A kovácsmühelyben még 
ma sem lehetett dolgozni, annyira elöntött 
mindent a viz.

— Cziginy-ribillií! A kik ma d. e. fél 12
óra tájban a Szögyény-Marich-utczán haladtak 
végig, kénytelenek beismerni, hogy rendőrségünk 
a jelenlegi létszámban, a mostani szolgálati 
renddel nem képes hivatásának megfelelni. 
Tizenhat czigány a városházától alig 250 lépés 
távolságra éktelen lármát csap, kézzel, léczczel, 
bottal, lőcsei veri egymást, s 20 perezre van 
szükség, hogy a helyszínére jöjjön két rendőr, 
tovább tanúja legyen a verekedésnek, aztán 
feléből-harmadából a verekedés folytatása mellett 
bekísérje őket. Csodálkoztunk a közönség több
ször emlitett közönyén, a melylyel ezen és 
hasonló ügyekben viselkedik. Kétszáz ember

bámulta a verekedést, jót nevetett rajta s csodálta 
a rendőrség távolmaradását. Hogy a rendőr
létszám csekély, azt tudjuk; de hogy hetivásár 
alkalmával sincs őrszem a piaczokon, azt eddig 
nem akartuk hinni, pedig ma igy volt. Hogy ez 
kinek a mulasztása, a rendőrfőkapitány hivatott 
a kinyomozására. Talán meg fog történni I?

-  Az áruld keztyfl. F. hó 27-én éjjel Szigli 
József Zőldfa-utcza 19. sz. alatti házánál keztyüs 
kézzel iparkodtak a kamrába hatolni. Az ablako
kat sikerült a

Lemondott tehát tervéről s a nélkül, hogy mun
kája eredményre vezetett volna, távozott, ott fe-

lakás és

arra enged következtetni, kogy az éjjeli 
katona. A rendőrség ily irányban nyomoz.

— A kocsisuk tolvaja. Annyi 
munkanélküli csavargó városunkban, hogy nem 
is csodálkozhatunk a számtalan lopási, betörési 
eseten, a melyek az utóbbi néhány nap alatt 
előfordultak. F. hó 27-én éjjel Galambos István 
Kórház-utcza 6. szám alatti lakos két kocsisát is 
alaposan kifosztották. F. Kovács György és 
Szalók F'erencz az istállóban aludtak s 
mindkettő csizmája, az előbbinek még 191 
készpénze is hiányzott. A rendőrség tőle telhe- 
töleg nyomoz, eredményre azonban a nyomozás 
alig vezet.

— Meddő pályázat. A városi állatorvosi 
állásra hirdetett pályázat f. hó 20-án lejárt. Ezen 
állásra senki sem pályázott, mert oly csekély a 
dotáczió, hogy bármely kis községbeli állatorvos 
javadalmazását sem múlja felül. Ez lett a vége 
az állatorvosok államosításának. A törvényható
sági állatorvosokat államosították s aztán ki
mondták, hogy az állami állatorvosok törvény- 
hatósági munkakört be nem tölthetnek. Az eddigi 
egy állatorvos helyett tehát most kettőre van 
szükség. Az ilyen dolog is csak Magyarországon 
fordulhat elő.

Megszökött cseléd. Trummer Katalin hü 
szolgálatával Dedinszky honvéd századost boldo
gította. Az utóbbi időben Katinak kedvese akadt 
az uhlánus regimentbe s azóta nem volt nyugta, 
boldogsága; kardcsörgés hallatára a szive a szo
kottnál erősebben vert; űzte, kergette a szere
lem, mig végre a helyéről is elkergette. A rend
őrség, tekintettel arra, hogy a legutóbbi belügy
miniszteri rendelet szerint szökött cselédet vissza- 
tolonczoltatni nem szabad, a snájdig uhlánust kéri 
fel, hogy karöltve kisérje helyére a bujdosó 
szeretőt.

—  Villámcsapás. Pünkösd vasárnapján d. u. 
6 órakor a Felső-királysor 12. számú ház átelle- 
nében álló telefon oszlopba lecsapott a villám. A 
telefon vezetéke a villámot Basch Adolf lakásába 
vezette be. A szobában a háztulajdonos két 
leánya és fia volt, kiknek azonban az ijedségen 
kívül semmi bajuk sem történt. A telefon szek
rény szilánkokra szakadt.

— Betörési kísérlet. Rauchmann József 
Palotai-utcza 51. sz. alatti szatócs üzletébe f. hó 
26-án be akartak törni. Az üzlet ablakának ke- 
resztvasát már le is feszítették, ekkor azonban 
Rauchmann a zajra felébredt s az utczára ment, 
mire a tettesek elmenekültek- Rauchmann, bár 
a tettesek mellette futottak el, annyira meg volt 
ijedve, hogy rájuk sem mert nézni.

— Fiatalabb akart lenni. Scliifier Mihályné 
szül. Sztrida Erzsébet immár 2S éves s mert 
férje 5 év óta Amerikába ment, ismét vágyott a 
házas élet után. Akadt is egy Ígéretet tevő hadfi, 
a kinek kedvéért a cseléd a Schiller nevet, na 
meg a 8 évet is kitörölte a könyvéből- Es a 
rendőrség még az ilyen jóindulatú törekvésnek 
is útját szegte.
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-  A „Pista'1 czigány daczára minden elő
kelőségének, a városház dutyijába került 3 napra. 
A  jeles alak, ki a Horváth névre hallgat, Kolom
pár Veso kollegájával kelt ökölharczra s e 
felett gondolkózhatik most a hűvösön.

— Lopás a vidéken. Nádasd-Ladány község
ben f. hó 25-én éjjel gr. Zichy Jenő uradalmán 
Vincz'éf József cseléd óráját, ruháját mintegy 60 
kor. értékbe* ellopták. Ugyanott a jelzett idő
ben Farkasjpérencz több ruhaneműjének is lába 
kelt. A  cseij’dőrség a tettest nyomozza.

Kerthelyiség megnyitás!
s r . i i i i i i i i i i i i i i i i i i i in i i im im i im i i i im i im i i i i i im i i im ir  iim ii i i i i im im m iii i im im H

A  gőzfürdő-kerthely iséget
folyó hé 25-én

a  honvédzenekar közreműködésével
megnyitottam.

Az átalakított, kényelmes helyiség vasár- és 
ünnepnapon egész nap, hétköznap délután 4 
.—  -— - órától van nyitva. —

Naponta frissen csapolt
: Dréher-féle koronasör.

Kitűnő ételek és italok, pontos kiszolgálás.
A közönség pártfogását kéri

Schlögl Mátyás.
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OIDIUM betegsége
ellen a legjobb szer a

Dr. A S C H E N B R A N D T  féle
9  9

l
1__ Leszállított ára Budapesten: 50 kgos y-

jjr zsákokban á kg. 50 fillér; 10 és 5 kgos §
X zsákokban á 54 fillér. 4-fi ^
5  Használata olcsóbb, mert kevesebb kell 7  
jj belőle; biztosabb, mert a lombhoz tapad, a g  
|  szél le nem fújja; ajánlatosabb — mert a g  
2 mustot nem büdösiti — mint a tiszta kénpor f, 
g vagy a kénmáj. |

A , A szőlő epését sietteti, a term és '£ 
 ̂ m inőségét jav ítja , 2

ft jí
g  Sok termő megtakarított vele egy perme- 5? 
% tezést a peronoszpora ellen és megvédte |  
2 vele szőlejét az őszi rothadástól. ?

| Számos magyar gazda bizonyít- I  
£ ványa kívánatra megküldetik. |
2  Megrendeléseket elfogad a g

- Magyar Mezőgazdák Szövetkezete" |
BUDAPEST, (V., Alkotmány-utcza 31. sz.)

2 
í r

Megrendeléseket elfogadnak a |
g vidéki megbízottak
|  M e g b íz o t té
2 Hessky Imre,
|  Székesfejérvárott, (Alsó-Király sor.)
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Dr. Kriegl József-féle valéui angol

b ö r v é d ö k e n ő c s  é s  b oraxszapp an

» teljesen mentes %
minden tiltott vagy 
ártalmas drasztikus

- t - r -_1  am agcktól a letj
jobb kenőcs min* * #

Berore, denr.emübörlisz- A ru ^ r*
tálalanságok ellen — Egy tégely kenőcs egy 

boraxszappannal:
S iU iS  3  korona 3 0  fillé r  °

az összeg előleges beküldése mellett.
Chief-Oflice 48, Brixton-Road, London SW.

Az utalvány a következőleg czimzendé :

í l ! .
Pregrada bei Roitsoh.

« Nagybani vevőknek tetemes rengedmény. »
f ___ ______________________________________ f

TROPO N-S ÜTEMÉ-
X T V 1 7 T ?  a legizletesebbek és a log- 
l^ i X  .E i  I X .  táplálóbbak.

T R O P O N - C A K E S
/ T í i f i f í ' l í t s t  igen jóizü teasütemény, nagy 
( U l t J O a i l S j  fehérnye tartalmánál fogva 
nagyon tápláló. ,

TROPON-KETSZER-
^ f | T  n p  táplálóbb a közönséges kétszersült- 
^  nél. Tej, kávé, bor mellé a legjobb
sütemény egészségesek és betegek számára.

TROPON - KARLSBA- 
DI-KETSZERSÜLT
zsirtalan és azért igen könnyen emészthető sü
temény gyöngegyomruak számára.

TROPON-DI A B ETI
KUS - KÉTSZERSÜLT
elenyésző csekély liszt tartalma és nagy (ehérnye- 
tartalma miatt a ezukorbajosok legjobb tápláléka. 

Minden gyógyszertárban kaphatók. 
Útbaigazítást a d : Dr. RÖDER ÉS TÁRSA,

Dr. LÁSZLÓ FRIGYES, osztr. magy. Tropon- és 
Budapest, VI., Gyár-u. 7. tápliszt gyárai

Klosterneuburg -  Becs. 
Betegek, üdülök, egészségesek legjobb táp

láléka : a Tropon. Mindenkinek hasznára válik, 
mert rendkívül tápláló és legkönnyebben emészt
hető. A hús legtáplálóbb részét: fehéruyéjét tar-

i :
tnlmazza minden emészthetetlen résztől megtisz
títva. Ételekhez keverve tápláló erejüket sokszo
rosan fokozza. A leggyöngébb gyomor is elbírja' 
a Tropout, melytől hamarosan megnövekedik a2 
ember testi ereje és munkaképessége, fokozódik 
az életkedve és szellemi munkabírása. Tmpon. 
kapható minden gyógyszertárban.

H ird etések  a „F e jé rm e g y e i Naplón 
ré s z é re  jutányos á ro n  vétetnek fel.

gy -O-Sni 'Q-O Q-fo iifc-P O—űr o—fe) (jfi-O o " . * ,.
í  
t  
t A Szőlő Peronosporája

ellen való védekezéshez legjobb anyaq a 

Dr. A SCHENBRANDT-féle

„BQRDÓI-POR",
Leszállított ára Budapesten: 50 kgos 

zsákokban á kg. 70 fillér, 10 és 5 kgos 
zsákokban á kg. 74 fillér.

Használata olcsóbb, biztosabb, a levél
hez jobban tapad mint a rézgálicz, a per
metezőt sohasem dugitja

A m a g y a r-ó v á ri m. 
k ir .  gazd a sá g i a ka d ém ia  nö
vényélettan i á llo m á sa  k ís é r
le tén ek  f é n y e s  e re d m é n ye ; 
450 m a g y a r g a zd a  b izon yít
v án ya  b á rk in e k  d ijtlan u l m eg
kü ldetik .

Megrendeléseket elfogad a

„M agyar Mezőgazdák Szövetkezete"
BUDAPEST, (V., Alkotmány-u. 31 sz)

M egren de léseket e lfogad
n a k  a  v idéki m eg b ízo ttak  is. «*£)

Megbízott:

Hessky Im re,
Székesfejérvárott, (Alső-Király-sor).

Í

Í mc c o r m i k  h a r v e s t i n g  m a c h i n e  C O M P A N Y j
■ (CHICACOI ARATÓGÉPGYÁR) 1
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Kévekötő aratógép, FOkaazálogep, KötzőrUkéaiUlék, „Dala," marokrakó aratógép, Szónagyüjtö gereblye él KévekölSfonal
g y á r t m á n y a i .

. . .  . . _  . *'e raboljon, mig gipeinM nem látta a áraink*! nem kérdezte! 1242
__ j»e«° tartalókrésrek óriási raktára. .  ............................

WILLIAM J. sfü IS ÍÍi------------  - Képviselőnk: _  T «»^  ■nlntakiuyv.l.kérni 1 _
igazgató. NEY MÓR, Székesfehérvár. BüŰapeSt ¥ ., YáCZi-üt 30.

Számmer Imre könyvnyomdái intézetében, Székesfejérvárott.
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